
NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2024/2856 

ze dne 12. listopadu 2024, 

kterým se mění příloha I nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008, pokud jde 
o odstranění aromatické látky benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029) ze seznamu Unie 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 ze dne 16. prosince 2008 o aromatech 
a některých složkách potravin s aromatickými vlastnostmi pro použití v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně 
nařízení Rady (EHS) č. 1601/91, nařízení (ES) č. 2232/96 a (ES) č. 110/2008 a směrnice 2000/13/ES (1), a zejména na 
čl. 11 odst. 3 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1331/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se stanoví 
jednotné povolovací řízení pro potravinářské přídatné látky, potravinářské enzymy a potravinářská aromata (2), a zejména 
na čl. 7 odst. 4 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Příloha I nařízení (ES) č. 1334/2008 stanoví seznam aromat a výchozích materiálů Unie schválených pro použití 
v potravinách nebo na jejich povrchu a podmínky jejich použití.

(2) Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 872/2012 (3) byl přijat seznam aromatických látek Unie, který byl vložen do 
části A přílohy I nařízení (ES) č. 1334/2008.

(3) Uvedený seznam lze aktualizovat jednotným postupem uvedeným v čl. 3 odst. 1 nařízení (ES) č. 1331/2008, a to 
buď z podnětu Komise, nebo na základě žádosti podané členským státem nebo zúčastněnou stranou.

(4) Seznam aromat a výchozích materiálů Unie stanovený v příloze I nařízení (ES) č. 1334/2008 obsahuje 
benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029), který byl zařazen na seznam na základě posouzení bezpečnosti provedeného 
Vědeckým výborem pro potraviny.

(5) Dne 28. září 2023 přijal Evropský úřad pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad“) stanoviska k obnovení povolení 
Zesti Smoke Code 10 (SF-002) (4), Smoke Concentrate 809045 (SF-003) (5), SmokEz C-10 (SF-005) (6) a SmokEz 
Enviro-23 (SF-006) (7) jako primárních produktů kouřových aromat obsahujících benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029). 
Úřad ve svých stanoviscích dospěl k závěru, že benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029) vzbuzuje bezpečnostní riziko, 
neboť jeho genotoxicita byla při perorálním podání zjištěna in vivo.
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(6) V souladu s čl. 4 písm. a) nařízení (ES) č. 1334/2008 mohou být na trh uváděna pouze aromata, která na základě 
dostupných vědeckých důkazů nepředstavují bezpečnostní riziko pro zdraví spotřebitelů. Benzen-1,2-diol (číslo FL 
04.029) by proto měl být ze seznamu aromatických látek Unie odstraněn.

(7) Nařízení (ES) č. 1334/2008 by proto mělo být změněno.

(8) Vzhledem k nízkému používání této aromatické látky a s cílem zajistit hladký přechod od pravidel existujících před 
tímto nařízením by mělo být povoleno prodávat v Unii potraviny, do nichž byl přidán benzen-1,2-diol (číslo FL 
04.029), které byly uvedeny na trh v Unii nebo jsou na cestě ze třetích zemí do Unie před vstupem tohoto nařízení 
v platnost, až do data jejich minimální trvanlivosti nebo data spotřeby. Přechodné opatření by se nemělo vztahovat 
na látku samotnou a na přípravky, do nichž byla tato látka přidána a které nejsou určeny ke spotřebě jako takové, 
jelikož výrobci potravinářských výrobků, kteří uvedené přípravky používají jako složky, znají jejich složení, když je 
používají.

(9) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změny nařízení (ES) č. 1334/2008

Příloha I nařízení (ES) č. 1334/2008 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Přechodná opatření

1. Potraviny, do nichž byl přidán benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029), a které byly v souladu s právními předpisy uvedeny 
na trh před vstupem tohoto nařízení v platnost, smějí být nadále prodávány do data jejich minimální trvanlivosti nebo data 
spotřeby.

2. Potraviny dovezené do Unie, do nichž do nichž byl přidán benzen-1,2-diol (číslo FL 04.029), mohou být prodávány 
do data jejich minimální trvanlivosti nebo data spotřeby, pokud může dovozce těchto potravin prokázat, že byly z dotčené 
třetí země odeslány a byly na cestě do Unie před vstupem tohoto nařízení v platnost.

3. Odstavce 1 a 2 se nevztahují na benzen-1,2-diol a na přípravky obsahující tuto látku, které nejsou určeny ke spotřebě 
jako takové.

Pro účely tohoto odstavce se „přípravky“ rozumí směsi aromat nebo směsi jednoho nebo několika aromat s jinými složkami 
potravin, jako jsou potravinářské přídatné látky, enzymy nebo nosiče, aby se usnadnilo jejich skladování, prodej, 
standardizace, ředění nebo rozpouštění.
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Článek 3

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné v členských státech.

V Bruselu dne 12. listopadu 2024.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA 

Z části A přílohy I nařízení (ES) č. 1334/2008 se odstraňuje tato položka:

„04.029 benzen-1,2-diol 120-80-9 680 SCF/CoE“
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